je Bloch storil marksizmu, pa lezi v tem, da je revolucionarnemu socializmu
prisvojil duhovno tradicijo élovestva. To je storil posebno v »Pocelu Upanjue,
v marksisticno utopijo je vkljuéil vse velike ¢loveike misli o pravilnem in
sreénem dopolnjenju zgodovine. V imenu marksizma je vzpostavil nov, Sirsi
in globlji odnos do odrefilnih manifestacij ¢lovekovega duha. Tako mu na
primer religija ni ve¢ praznoverje in opij, temveé eno izmed resnih Koprnenj
po absolutnem. »Dialektiéni materializem ukinja transcendenco in hipostaze
o bozanstvu, ne da bi s tem ukinil usmerjenost (religije) v ens perfectissimum.«
Religija mu torej ni ve¢ popolna iluzija, paé pa utopi¢nost s spaceno absolut-
nostjo. V Jezusu vidi najboljSega ¢loveka vsega zahoda. zavrala pa cerkve-
nost in duhovniStvo, ¢e§ da sta prav onadva projicirala v onostranstvo tisto
pristno in neskonéno Elovekovo vrednost. ki jo je pondaril evangelij. Rad bi,
da bi se razne pristne podobe o ¢loveku, nastale iz bede in nemira, danes
povezale v skupnem upanju na mogocost stvariteljske ¢lovekove preobrazbe.
V zvezi s tem teZi po finejSem pojmovanju razmerja med druzbenimi snovnimi
temelji in med njihovo duhovno nadzgradbo. Nadzgradba obstaja v svojih
vsebinah odvisna od temeljev. vendar si hoCe ustvariti svoj lastni prostor.

Edvard Kocbek

SPOMINI NA JESENINA
(Pogiavije iz knjige »Ljudje, leta. Zivljenje«)

I[lja Erenburg

Nekega zelo mrzlega zimskega dneva sem na Tverski ulici sre¢al S. A. Je-
seninu; povabil me je na pravo kavo na skrivnostni kraj, ki ga je nazval
sKislovkae.

Zenska, ki nama je prisla odpirat. je veselo zaSebetala: »>Ah, Sergej
Aleksandrovi¢! Tako teZko sem vas &akala...c Ce sodim po drobnarijah na
komodi, po starih angleskih gravurah, je bila to neko¢ premozna dama, zdaj
pa je imela »ilegalnos kuhinjo za igralce, pisatelje in Spekulante. Jesenin ji je
nekaj poSepnil in kmalu je bila na mizi kavna rocka, sladkornica, sladice in
celo steklenicka likerja. Jaz sem Zivel skorajda puiavnisko in se mi e sanjalo
ni o ¢em takem. Ko je Jesenin videl, da sem zafuden, se je razveselil kot otrok:
»No, ali ni kakor v kaki pariski kavarni?«

Gospodinja je pohvalila njegovo kravato in spet je bil vesel. Nosil je
svetel suknji¢ in ¢rne lakaste evlje. Napihoval se je ko kak kmecki fanté in
se smehljal, kadar so ga mimoido&i spoznali.

Popila nisva veliko — stekleni¢ka je bila majekena, vendar se nama ni
dalo oditi iz prijetne, tople sobe. Jesenin me je presenetil: zadel je govoriti
o slikarstvu; pred kratkim si je ogledal Séukinovo razstavo in jel se je zani-
mati za Picassoja. Pokazalo se je, da je bral v prevedu Verlaina in celo
Rimbauda. Potlej pa je deklamiral Puskina:

...sam sebe obtoZujo¢ prefresen se solzim.
a orst strahotnih ne izmijem.*

* Prevod Mileta Klopéica.
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Nenadoma pa se je lotil Majakovskega: »>Tit in Vlas... Kaj le razume
s tem? Pa tudi ¢e bi kaj razumel, kakSna poezija pa je to?« Njegove besede
me niso presenetile: malo pred tem sem moral v Politehni¢nem muzeju ves
veder posluSati, kako sta se Majakovski in Jesenin zmerjala. Vendar pa sem
Jesenina vpraSal, kako da ga Majakovski tako vznemirja. »On je pesnik v
sluzbi necesa, jaz pa sem pesnik nefesa. Sam ne vem desa... Dotakal bo
osemdeset let, spomenik mu bodo postavili... (Jesenin je zmeraj strasino
hlepel po slavi in spomeniki mu niso bili le bronasti kipi, temve¢ uteleenje
nesmrtnosti.) Jaz pa bom crknil kje za plotom, na katerega nalepljajo njegove
verze. Pa vseeno ne bi menjal z njim.« Skufal sem mu ugovarjati. Jesenin je
hil dobro razpoloZen in je proti svoji volji priznal, da je Majakovski — pesnik,
vendar snezanimive. Zacel se je prepirati s futuristi. Umetnost navdihuje Ziv-
ljenje in se me more v Zivljenju stopiti. Seveda je on, Jesenin, pisal spolzke
verze po zidovih Strastnega samostana, toda to je bila razposajenost, ne pa
program. Ljudstvo? Kako ljudski je bil Shakespeare in ni &util odpora do
komedijantov, vendar je ustvaril Hamleta. To ni ne Tit in ne Vlas (povedal
je agitko Majakovskega, kjer se omenjata Tit in Vlas). Znova je deklamiral
Puskina in rekel: 3Ce bi napisal 3tiri take verze, mi ne bi bilo tezko umreti . ..
A jaz bom vsekakor kmalu umrl.. .«

Na ulici mi je Jesenin ob slovesu dejal: »Poezija niso sladice, ne platas
je z rublji...« Te besede sem si zapomnil, Presenetile so me: ta dan sem
prvikrat spoznal Jesenina. Seznanila pa sva se Ze poprej in njegove pesmi so
mi bile Ze dolgo pri srcu.

Jeseni 1917 me je v Petrogradu povabila k sebi mlada pesnica M. M.
Skapska, ki sem jo poznal iz Pariza. Pri mizi je sedel N.A.Kljujev v dolgi
kmetki srajci in naglas srebal ¢aj. Takoj se mi je zazdel kot igralec, ki je Ze
tisoékrat igral isto vlogo.

Pogovor je usahnil, ko je vstopil nov gost, mlad, lep fant, podoben Lelju
iz opere; smehljal se je in se predstavil: > Jesenin. Sergej. Serjoza...< Imel je
jasne in naivne o&i. Marija Mihajlovna ga je poprosila, naj prebere kako pesem.
Doumel sem, da imam pred seboj velikega pesnika; hotel sem se z njim pogo-
voriti, toda on se je samo nasmehnil in od3el.

Potem sva se nekajkrat sreala v Moskvi; govorila sva o pesmih, o do-
godkih. V nasprotju s Kljujevom je menjaval vloge: zdaj je govoril o indo-
klavu, zdaj o dinaminosti lika, zdaj o skitstva; toda igrati ni mogel (ali ni
hotel). Veckrat sem slifal, kako je, gledajo¢ s svojimi nebesnomodrimi oémi,
rahlo porogljivo odgovoril sobesedniku:

Ne vem veé, ne pomnim:
v Kalugi morda,
ali mogode v Rjazanu...*

Maja 1918 mi je pravil, da je treba vse podreti, spremeniti ustroj vesolja, da
bodo kmetje izpustili petelina in bo svet zgorel. Podaril mi je svojo knjigo
5 temle posvetilom: :Dragemu sovraZniku v najinih pogledih na Rusijo in
Burjo I. Erenburgu za lep spomin od iskreno ljubedega S. Jesenina.«

In glejte, po dolgem pogovoru na Kislovki sem spoznal pravega Jesenina.
Koliko jih je igral! Ko je Ivanov-Razumnik slifal njegovo >Inonijoc v celoti,

* Te verze in vse verze, kjer prevajalec ni posebej naveden, citiram v
prevodu Toneta Pavéka.
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se je navdusil: »To je pravi revolucionarni subjektivizem ...« Razliéni »Skiti¢
so imeli Jesenina za glasnika svoje ideologije in spominjam se, kako je A.A.
Schreider v Berlinu dokazoval, da bo Jeseninov klic »Gospod, oteli sel« pre-
tresel burzoazno Evropo. Mladi pesniki pa so v Jeseninu videli zacetnika nove
poezije; »imaginizeme se je umikal ne kot ena izmed nestetih literarnih smeri,
marve¢ kot Mojzesovih deset zapovedi.

Ne bi bilo prav, ¢e bi mislili, da je Jesenin varal ali, ¢e hogete, mistificiral
druge; pogosto je igral samega sebe; razli¢na Custva, ki so divjala v njem,
so terjala oblike in tedaj je popu3tal samemu sebi: iz Zalosti je delal program,
iz dusevne zbeganosti — literarno Solo.

Le redko je bil sreéen. Majakovski je podrejal svoja razpoloZenja ideji.
Jesenin pa je mogel (kakor mi je nekol priznal) »neumnosti pofenjatic v
sDominu« ali v »>Pegazovem hlevu¢, toda pisal je brez razmiSljanja, kakor
mu je tisti trenutek prislo na misel.

Ko je konéno priznal svoj duhovni poraz, je dejal:

Sprejemam vse.

Sprejemam vse, kot je o tem kraju.
Po uftrtih potih hodil bom e sam,
vso duso oddal oktobru bom in maju,
le svoje lire ljubljene ne dam.

Majakovski se je moral spoprijemati z nerazumevanjem, roganjem enih
in dufevnim hladom drugih, Jesenina pa so razumeli in ljubili Ze za Zivljenja.
V njegovih verzih je bila tista iskrenost, tisto nenavadno zvenenje, ki si je
podredilo ljudi, razpoloZene celo proti njemu, ko so slidali za njegove nespo-
dobne pohode po krémah. Sanjal je o slavi in se je je preobjedel. Ko je imel
petindvajset let, se je v pesmi obrnil do svojih starfev:

O, ¢&e pidod bi razumela,
da v Rusiji Ze mnogo let
ta vajin sin najboljii je poet.

Vanj se je zaljubila znamenita plesalka Isadora Duncan, katere plese sem
z navdudenjem hodil gledat v gimnazijskih letih. Razveselil se je njene neznosti
kot svetovnega priznanja. Hotel se je razgledati po svetu in je eden od prvih
prepotoval vso Evropo in spoznal Ameriko. Zenske so se zaljubljale vanj. Stari
¢érnci in pari$ki capini so mu sofutno pomeZikovali. Gorki je jokal, ko mu je
bral svoje pesmi. Vse je delal, kar se mu je zljubilo, in celo strogi varuhi
sovjetskega nacina Zivljenja so pogledali skoz prste ob njegovih predrznih
domislicah.

Vendar si je tezko misliti bolj nesre¢nega ¢loveka. Nikjer se ni mogel
umiriti; mudil se je z ljubeznijo, sumniéil prijatelje, da spletkarijo; nezaupljiv
je bil in prepri¢an, da bo kmalu umrl. Poznam razlage praznih filistrov: »Zapil
se je.« Toda saj vendar ne smemo zamenjati posledice z vzrokom. Zakaj se je
zapil? Zakaj se je zlomil prav ob zaletku Zivljenjske in pesnike poti? Kako
da je toliko neponarejene grenkobe celo v njegovih zgodnjih pesmih, ko Ze
ni pil in ne razgrajal? Pravijo, da so za Nepa prilezli izmetki druzbe iz razpok
in tedaj je nastala »Moskva kabackaja¢; toda sIzpoved huligana« je bila na-
pisana pred Nepom, tisto zimo, ko je bila Moskva podobna delavskemu domu
ali samostanu s strogim reZimom. Zakaj se je Jesenin obesil, ko mu je bilo
trideset let, na vrhuncu slave, ko Se ni zaslifal daljnih korakov starosti?
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Imel sem priliko brati, da je Jeseninova drama — v njegovem razkoraku
s Gasom. Po mojem pa ne gre za Cas. Seveda je Jesenin Zivel v zelo tezkih
letih in se je velikokrat obregal ob ¢as: loda velkrat je temu é&asu izpovedal
tudi svojo ljubezen. Revolucijo je sprejel po svoje: leta 1921 ga je Se mamila
elementarnost upora in je nameraval napisati pesnitev :Pohajkuj poljee. Sre-
¢ala sva se malo pred mojim odhodom v Pariz; podaril mi je svojo knjigo
sTrerjadnica« s temle posvetilom: »Vi pozuate vonj nase zemlje in slikovitost
naSega podnebja. Povejte Parizu, da se ga ne bojim, da bomo v snegu nase
domovine znova znali zaplesati v metezu, enako strainem zanje in za te.« To
je bilo spomladi leta 1921; zdi se, da so v tem Casu Ze vsi pozabili na »skitstvoe,
toda Jesenin je $e zmeraj sanjal o drzni tolpi, ki se podi na iskrih konjih
po vsem naSem planctu.
Minilo je tirideset let. Jesenina pri nas bero, ljubijo in nikomur ne pride
na misel, da bi se poglobil v zamotani klob¢i¢ njegovih politi¢énih idej. Leta 1920
je zapisal:
Zelim si, da bi jadro bil rumeno
v dezeli, kamor nas poganja das.

Pet let pozneje, malo pred smrtjo, pa je priznal, da na ladji ni bil jadro,
marve¢ eden izmed potnikov:

A kdo na veliki palubi ni morda
povoracal, padal, ne psoval med nami:
Le redki so z izkusnjami duha

trdni kljub zibanju ostali...

Zdaj leta so presla.

Drugaéen sem postal.

In ¢utim, mislim brez $kandala.

In éesto doigam ob praznikih bokal:
Krmarju slava, ¢ast in hvalal

Prepotoval je Evropo in Ameriko in ni ni¢esar opazil. V pismih je pisal:
... Moj cilinder in povrinik, ki ga je skrojil berlinski kroja¢, sta vse spravila
v besnost... Taka svinjarija, enoli¢nost, taka duhovna revi¢ina, da mi gre na
bljuvanje...c in »razen fokstrota tukaj skoraj ni niesar. tu samo Zro in pijo
in spet fokstrot...c Seveda na Zahodu takrat ni bil samo fokstrot, temved tudi
krvave demonstracije in lakota in Picasso in Romain Rolland in Chaplin in
fe mnogo drugega. Vendar Jesenina razumem. Ne gre zgolj za ljubezen do
brezic, o kateri so mnogi pisali, temve¢ tudi za to, da je od dalet¢ zagledal
v vsej veliéini ljudstvo, ki se je pognalo k priliodnosti.

Ko se je vrnil v Rusijo. je skufal narediti zaklju¢ke: sNaZe komaj ohlajeno
nomadsko taboriite mi ni v3e€. Meni je vie¢ civilizacija. Toda prav ni¢ mi ni
do Amerike. Amerika — to je tisti smrad, kjer propada ne samo umetnost,
temved sploh najboljfa hotenja ¢loveitva.c V ¢asniku je objavil ¢lanek, naiven
in brezmodcen, toda Ameriko je oznadil nenavadno krepko: sZzelezni Mirgorode,
Moram pa pripomniii, da je bilo to leta 1923, takrat, ko je Lef proslavljal
lepoto newyorskih neboti¢nikov, ko je bil v modi NOT — dve leti pred tem,
preden je odpotoval v Ameriko Majakovski.

Jesenin je bil predvsem pesnik; zgodovinski dogodki, ljubezen, prija-
teljstvo — vse to se je moralo umakniti verzom. Imel je redek pesniski dar.
Zoologu je slavec eden izmed pti¢ev iz razreda vrabcev: vendar ni mogote
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z nobenimi opisi pti¢jega grla razloziti, zakaj je slavéevo petje Ze od nekdaj
otarovalo ljudi v wvseh krajilh sveta. In nihée ne more razloziti, zakaj nas
ganejo mnoge Jeseninove pesmi. Imamo pesnike, ki so polni visokih misli,
bleste¢ih opaZanj, strastnih custev, pesnike. ki desetletja osvajajo umetnost,
da bi povedali svoje duhovno bogastvo drugim. Jesenin pa je pisal pesmi samo
zato, ker se je rodil kot pesnik.

Peti ne ume vsak.
| Kraj tujilh nog samo malokaterim
' je dano padati ko z jablan sad.

| Globoka Zzalost je bila lastna pesniSkemu glasu Jesenina: ni je mogole
~ pripisati dobi, ¢eravno je mnogo pripisala dobi:

Lepo jim je stati ob strani

| in biti ljubezenske boje. —

' Le jaz, kot psalmist, domovini
zdaj veliko ﬂvat'nico pojem.*

Sam je vedel, da njegove otoznosti, njegove osamljenosti ni nihdée kriv:

E

Le kam naj grem? S kom bi srce delilo

to trpko radost, da sem Zio ostal?

Se mlin — lesena ptica z enim sami krilom —
ki nem miZi, Ze zdavnaj je obstal.

V'sem {uj in nepoznan sem fu
in kdor poznal me je, me davno je pozabil ...

Takina ¢ustva lahko vzniknejo v kateri koli dobi.
Nemara Jeseninove pesmi zato ne zastarajo:

Ah, uvel je moje glave grim,

v pesniSkem ujetnistou Zivim.

Z jeco c¢ustev bil sem kaznovan,

mlinske kamne pesmi zdaj vriim.*
Ali: )

In spet pravim, vendarle ne mami,

ampak sodrgi, ki se rezi:

»Eh, spotaknil sem se le ob kamen,

ni¢ ne dé, ¢ez noé¢ se zacelil«

Kdaj je napisal te vrstice? Pred Stiridesetimi leti? Pred sto leti? Véeraj? Ne
vem. Ni vaZno.

V wvojnih letih sem pogosto slisal od mladih poro¢nikov, ki so padli na
- bojifte naravnost iz Solskih klopi, in tudi zdaj mi kateri refe: »ljubim
- Jesenina.« To mi je razumljive. Ce niso mladi ljudje pesniki in ne posebm
ljubitelji poezije, redko vzamejo s police zvezek pesmi, kadar jim je veselo,
lahko pri sren; raje gredo k nogometni tekmi, na ples, na sprehod z dekleti,
mnaglas sanjarijo ali pa se vroce prepirajo. Verzi so jim potrebni v urah
~ Zalosti in takrat jim pride na pomo¢ Jesenin, ki je Ze zdavmaj umrl in o
katerem ni¢esar ne vedo — razen najvainejiega, da je pisal ¢udovite pesmi.

* Prevedel Kajetan Kovic.



Ni pisal o tem, kako delati verze, nikoli ni postavljal pesnikovega dela
v isto vrsto s produkcijo, vendar bi bilo smesno koga prepri¢evati, da je bil
naiven pevec. Pa so sploh kdaj bili tak3ni? Pet stoletij je kroZila legenda o
sodkritosrénem pesniku« Frangoisu Villonu, pijancu in zlocincu, ki je pisal,
kakor mu je gospod bog dufo ustvaril. Pred kratkim pa je Tristan Tzara
odkril: zakljuéne vrstice Villonovih balad so §ifrirane in v njih pesnik raz-
kriva resnico tudi o svojih ljubezenskih bole¢inah in o svojih hudodelstvih.
Prav zares je potrebno veliko mojstrstvo, da zvenijo vrstice, v katerih je vsaka
peta ali sedma érka — Eifra, naravno, da nih&e ne pomisli na tezave, ki jih je
utegnil imeti avtor. Jesenin mi je velkrat pravil, da dolgo dela ob verzu, da
¢érta in mede v koS. Majakovski se je izrazil o njem: »Zvonki razuzdanec po-
mocnik.c Jesenin pa je zapisal: »Prifel sem kot nedodelan mojster...« (Prav
je imel Jesenin: »razuzdanec< je postal od Zalosti, »zvonkic nikoli ni bil,
vprafanje o tem, ali je bil smojster« ali »pomotnike, pa je razresil ¢as.) Jesenin
se je vetkrat imenoval >huligana«; toda glede enega je bil spostljiv: cenil je
mojstrstvo. Kako tuj mu je bil Brjusov, a ko je zvedel za smrt Valerija Jakov-
ljeviéa, je zapisal: >Ta novica je bole¢a in huda, zlasti za pesnike. Vsi smo se
uéili od njega. Vsi vemo, kaksno vlogo je imel za razvoj ruskega verza...«
Jeseninova poezija je mehka, ¢loveska; v njej ni ne surovosti in ne du-

gevnega hlada. Njegova pesem o psici, ki so ji utopili mladi&e, je bila napisana
med vojno, ko so se ljudje Ze zaéeli predajati ravnodusju. Malo pred samo-
morom je napisal pesem >Crni &lovek«. Podoba, ofitno navdihnjena po Puskinu:
»¢érni ¢loveke zasleduje Mozarta. Toda Mozartov »érni &lovek« je — smrt.
Vendar je tudi Jesenin vedel, kako pede vest; »&rni ¢lovek« je okruten in
opominja:

Ceden je bil,

povrh se poet

z moéjo, ki bila ni velika.

a vendar samosvoja,

in neko Zend

dobrih §tiridesetih let

klical je grda punéka

in ljuba moja..

»Posluiaj, posluiajl«

hrope, strmi mi o obraz

in pse blize k meni,

vse blize se sklanja,

>nisem vedel, da podlez kateri
bi v noéni éas

tako brez potrebe in nora
trpel od nespanja.

V zivljenju je bil neZen, ganljiv in neznosen — v nasilju dufevne stiske.
Videl sem ga mehkega, mirnega, pozornega; videl sem ga tudi v stanju, ki je
mejilo na zmeSanost. Ne bi rad pripovedoval o tem, kar je bolj v zvezi s pato-
logijo kakor duSevno strukturo pesnika.

V Berlinu sem ga nekajkrat srefal z Isadoro Duncan. Razumela je, da mu
je tezko, in bi mu rada pomagala, a ni mogla. Bila je skoraj dvakrat starejia
od Jesenina, bila je ne le talentirana, temve& tudi ¢loveska, neZna, taktna; on
pa je bil klateski cigan; najbolj ga je strafila duSevna negibnost.

Ob njem so zmeraj bili njegovi sateliti: imaginisti, Kusikov s kitaro ali
skmecki pesniki¢, ko da so pravkar stopili z lakiranih 3katlic Paleha. Pesnike
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so odrivali ¢isto navadni pijanci, zadovoljni Ze s tem, da jim je bilo dovoljeno
priti k mizi znamenitega ¢loveka.

Ce je bil futurizem ne glede na rumeno jopico in na lornjeto Burljuka
velik umetniski in druzben pojav, pa se mi je imaginizem vedno zdel na-
nagloma narejen izvesek za skupino literatov. Jesenin je ljubil pretepe; in
kakor so se v gimnaziji »Grkic pretepali s »Perzijci¢, tako se je pa¢ pridruzil
imaginistom, da bi se pretepal s futuristi. Vse to ni v njegovi biografiji niti
ena stran, marve¢ samo nekaj opomb, ki utegnejo vzbuditi zanimanje zgolj
literarnega zgodovinarja.

Najbolj zoprno pa je bilo videti ob Jeseninu povsem sluéajne ljudi, tisto
psevdoliterarno svojat, ki je rada pila (in tako dela tudi zdaj) vodko na radun
drugega, se grela ob tuji slavi in se skrivala za tujo avtoriteto. Vendar Jesenin
ni zgrmel v pogubo zato, ker so ga obletavale te ¢rne muSice, ki jih je pri-
vladeval, poznal je njih ceno. Toda v stanju, v kakrSnem je bil, mu je
bilo laze med ljudmi, ki jih je preziral.

Leta 1924 sem ga zadnjikrat srecal pri najinih znancih. Bil je ves razrvan,
hotel je oditi — divjat, razgrajat. Ve¢ ur sem ga pregovarjal, zadrZeval, on pa
je obupano ponavljal: »Pusti me, no... Saj nisem proti tebi... Jaz sploh...c

V eni izmed zadnjih Jeseninovih pesmi so tele vrstice:

Kako ne imel bi vas rad?
Postal bi rad, roZe, va$ brat.
Sumita, reseda, levkoja.

Brez Zalosti dusa je moja.
Brez zalosti dusa je moja,
Sumita, reseda, levkoja.*

Vsi razumejo, da levkoja ni hrast in reseda ne lipa in da ne moreta Sumeti.

Vseeno pa je to lepo, a zakaj je lepo, ni mo¢ povedati: taka je pal poezija.
In kadar se spomnim na Jesenina, si vselej mislim: pesnik je bil...

Prevedel Fr. Safar
POLEMIKA

KRITIKA NA RAZPOT]JU

Se nikoli se nisem v zadnjih, kriti¢no tako nerazveseljivih ¢asih s tolik&no
jasnostjo zavedel polozaja sodobne kritike, alternative, pred katero stoji in
ki jo nemalo bega, kakor ob ¢lanku Vladimira Kralja sRazmisljanja o so-
dobni ameriski dramatikic. Clanek je pisan zelo odkrito. Pri tem me prav nié
ne moti dejstvo, da je iskren nemara bolj nehote kakor hote, vsekakor je tak,
da nekako posebno nazorno in jasno kaze izbiro, pred katero se pogosto
znajde prenekateri danasnji kritik. Ravno tako me ne moti niti to, da Kralj
s svojo odloéitvijo vsaj po mojem mnenju in zdi se mi, da tudi po logiki
stvari in po njegovih lastnih mislih, na tem razpotju Se ni nasel prave smeri.

Alternativa, za katero gre, je tale: kako soditi glasna in »uspeSna« tuja
dela in dela domacih aviorjev, ki doZivljajo v inozemstvu prav tako glasna
priznanja? Ali je taka dela soditi po svojem spoznanju, ¢utu in okusu ali je
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